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Conformément à l'article 3 de la partie 2, Demande de renseignements - demande d'offres à
commandes, ces questions et les réponses correspondantes sont transmises à tous les
soumissionnaires.

    
_________________________________________________________________________

SECTION A - QUESTIONS ET RÉPONSES
_________________________________________________________________________

Question 106

Veuillez vous reporter aux critères d'évaluation pour le volet 7, Gestion de projet, M.2(g) 1), 2) et 3).

Il y a trois critères énumérés pour ce volet. Le premier, M.2(g) 1), décrit les exigences relatives à la
gestion générale de projet pour des produits d'apprentissage traditionnels ou ligne, alors que les deux
autres critères M.2(g) 2) et 3), décrivent les exigences en matière de gestion de projet portant
particulièrement sur l'élaboration de produits d'apprentissage en ligne. Selon notre expérience dans la
gestion de programme de formation pour le gouvernement fédéral, les exigences énumérées pour le
critère M.2(g) 1) sont souvent mises en œuvre distinctement de ceux décrits aux critères M.2(g) 2) et 3),
particulièrement pour les programmes de formation qui ne disposent pas de composante d'apprentissage
en ligne. Dans les faits, cela veut dire qu'UNIQUEMENT les entreprises qui ont de l'expérience dans
l'élaboration des produits d'apprentissage en ligne peuvent se qualifier dans cette catégorie, même si
plusieurs besoins en matière de formation du gouvernement fédéral ne disposent pas de composante
d'apprentissage en ligne.

Est-ce que TPSGC envisagerait de séparer les exigences de gestion générale de projet de formation du
critère M.2(g) 1) dans un volet distinct des exigences en matière de gestion de projet d'apprentissage en
ligne des critères M.2(g) 2) et 3)?

Réponse 106 

Le Canada ne modifiera pas la demande pour séparer la gestion de projet en deux volets
distincts.

Question 107

Veuillez vous référer aux critères d'évaluation pour le volet 5, Assurance de la qualité, M.2(e) ainsi qu'aux
tâches décrites dans l'article 3.5.1 de l'annexe A.

Les critères énumérés pour le volet 5, Assurance de la qualité, sont présentement limités aux produits
d'apprentissage en ligne. En outre, les tâches de l'Assurance de la qualité décrite dans l'annexe A sont
étroitement défini pour inclure des tâches relatives à l'élaboration de logiciel pour l'apprentissage en ligne,
par exemple : 3.5.1.1.c.b : Faire l'essai du programme d'apprentissage électronique pour détecter les
erreurs d'interactivité, de fonctionnalité et de programmation. Selon notre expérience de travail auprès du
gouvernement fédéral, l'assurance de la qualité pour les programmes de formation met habituellement
l'accent sur l'évaluation de l'efficacité d'une formation à atteindre ses objectifs, avec une boucle de
rétroaction liée aux mises à jour continues du programme éducatif et de la conception de matériel
didactique.  
                                                                                                                       
Est-ce que TPSGC envisagera d'élargir sa définition de l'assurance de la qualité pour inclure l'évaluation
des résultats du programme d'apprentissage?
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Réponse 107

En ce qui à trait à l'OC-AMA pour des services d'apprentissage, le Canada n'inclut pas la
validation/évaluation des résultats des programmes d'apprentissage dans le cadre du volet
d'assurance de la qualité.

Un volet distinct pourrait être ajouté lors d'une mise à jour subséquente.

Le Canada n'élargira pas la définition de l'Assurance de la qualité pour inclure la
validation/l’évaluation des résultats du programme d'apprentissage.

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
TOUTES LES AUTRES MODALITÉS DEMEURENT INCHANGÉES.

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

AVIS AUX SOUMISSIONNAIRES

Les soumissionnaires ayant déjà présenté leur soumission peuvent la modifier avant la date de clôture
indiquée à la page 1 de la présente demande de propositions (DP). Toute correspondance relative à une
modification doit être envoyée au Module de réception des soumissions, à l'adresse indiquée dans la DP,
et il faut inscrire sur l'enveloppe le numéro de l'appel d'offres et la date de clôture.
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